
UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL - UNCLE MIKES
1011-2 W/1" LOOPS SEE SPECS #10 FOR MODELS

Universal Design Fits Virtually Every Bolt Action Rifle Made

Quickly attaches or detaches with recessed push button. Provides secure sling
attachment that can’t come loose. Mounting system will fit nearly every
centerfire or rimfire bolt action made, plus many other action types. When
detached, leaves a non-snag, flush base. Use Epoxy to hold base in stock, no
screw required. 

Attributes

Name: UNCLE MIKES 1011-2 W/1" LOOPS SEE SPECS #10 FOR MODELS
Manufacturer: UNCLE MIKES
Product no.: 593101100
Mfr. No.: MO10112
Material: Steel
Style: Flush Mount Swivel
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 043699101122
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UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du den UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL gekauft hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation deines Sling
Swivels zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Sling Swivel mit deinem Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe den Sling Swivel vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für den Sling Swivel.
Halte den Sling Swivel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide Missbrauch: Verwende den Sling Swivel nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Überprüfe die Befestigung: Stelle sicher, dass der Sling Swivel sicher an der Feuerwaffe befestigt ist,
bevor du ihn verwendest.
Regelmäßige Inspektionen: Überprüfe regelmäßig den Swivel und das Montagesystem auf Anzeichen
von Abnutzung oder Lockerung.
Sichere Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die Sicherheitsrichtlinien
des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Bereite den Bereich vor: Arbeite in einem sauberen, trockenen Bereich ohne Ablenkungen.1.
Werkzeuge sammeln: Du benötigst Epoxidharz, um die Basis im Schaft zu sichern. Es sind keine2.
Schrauben erforderlich.
Befestige die Basis:3.

Trage Epoxidharz auf die Basis des Sling Swivels auf.
Positioniere die Basis an der gewünschten Stelle auf dem Forendholz.
Halte sie an Ort und Stelle, bis das Epoxidharz gemäß den Anweisungen des Herstellers aushärtet.

Überprüfe die Passform: Stelle sicher, dass die Basis bündig und nicht hängend ist.4.

Verwendung

Befestigung des Slings:1.
Drücke den versenkten Druckknopf, um den Sling am Swivel zu befestigen.
Stelle sicher, dass der Sling sicher befestigt ist.

Abnehmen des Slings:2.
Drücke den versenkten Druckknopf, um den Sling zu lösen.
Bewahre den Sling sicher auf, wenn er nicht verwendet wird.

Gewichtslimit: Stelle sicher, dass das Gesamtgewicht des befestigten Slings und jeglicher Ausrüstung3.
die empfohlenen Grenzen nicht überschreitet.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Sling Swivel das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge ihn gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; überprüfe die vorgesehenen Recyclingstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit und Verwendung des UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du Produkte von UNCLE MIKE'S gewählt hast. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for purchasing the UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your sling swivel. Please read this
document thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the sling swivel is compatible with your firearm before installation.
Inspect the sling swivel for any signs of damage or wear before each use.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling swivel.
Keep the sling swivel out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Misuse: Do not use the sling swivel for purposes other than its intended use.
Check Attachment: Ensure the sling swivel is securely attached to the firearm before use.
Regular Inspections: Periodically check the swivel and mounting system for signs of wear or loosening.
Proper Handling: Always handle firearms with care and follow the manufacturer's safety guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Area: Work in a clean, dry area free from distractions.1.
Gather Tools: You will need epoxy to secure the base in the stock. No screws are required.2.
Attach the Base:3.

Apply epoxy to the base of the sling swivel.
Position the base in the desired location on the forend wood.
Hold in place until the epoxy sets as per the manufacturer's instructions.

Check the Fit: Ensure that the base is flush and nonsnagging.4.

Usage

Attaching the Sling:1.
Press the recessed push button to attach the sling to the swivel.
Ensure the sling is securely fastened.

Detaching the Sling:2.
Press the recessed push button to detach the sling.
Store the sling safely when not in use.

Weight Limit: Ensure that the total weight of the attached sling and any equipment does not exceed the3.
recommended limits.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly according to local regulations.
When the sling swivel reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.



Do not dispose of the product in household waste; check for designated recycling points.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the safety and use of the UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for choosing UNCLE MIKE'S products. Your safety is our priority.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
Introducción
Gracias por adquirir el UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso e instalación seguros de tu swivel de correa. Por
favor, lee este documento detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el sling swivel sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Inspecciona el sling swivel en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
No excedas el límite de peso recomendado para el sling swivel.
Mantén el sling swivel fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiros y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Mal Uso: No utilices el sling swivel para propósitos distintos a su uso previsto.
Verifica la Sujeción: Asegúrate de que el sling swivel esté firmemente sujeto al arma de fuego antes de
usarlo.
Inspecciones Regulares: Revisa periódicamente el swivel y el sistema de montaje en busca de signos
de desgaste o aflojamiento.
Manejo Adecuado: Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las pautas de seguridad del
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Prepara el Área: Trabaja en un área limpia y seca, libre de distracciones.1.
Reúne las Herramientas: Necesitarás epoxy para asegurar la base en la culata. No se requieren2.
tornillos.
Adjunta la Base:3.

Aplica epoxy en la base del sling swivel.
Coloca la base en la ubicación deseada en la madera del forend.
Mantén en su lugar hasta que el epoxy se fije según las instrucciones del fabricante.

Verifica el Ajuste: Asegúrate de que la base esté enrasada y no se enganche.4.

Uso

Adjuntando la Correa:1.
Presiona el botón de presión enrasado para adjuntar la correa al swivel.
Asegúrate de que la correa esté firmemente sujeta.

Desenganchando la Correa:2.
Presiona el botón de presión enrasado para desenganchar la correa.
Guarda la correa de forma segura cuando no esté en uso.

Límite de Peso: Asegúrate de que el peso total de la correa adjunta y cualquier equipo no supere los3.
límites recomendados.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Cuando el sling swivel llegue al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica; verifica los puntos de reciclaje designados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad y el uso del UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por elegir los productos UNCLE MIKE'S. Tu seguridad es nuestra prioridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE DÉTACHEMENT
RAPIDE DE LA SANGLE UNCLE MIKE'S 100
Introduction
Merci d'avoir acheté le DÉTACHEMENT RAPIDE DE LA SANGLE UNCLE MIKE'S 100. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation et une installation sûres de
ta sangle. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le détachement rapide de la sangle est compatible avec ton arme à feu avant
l'installation.
Inspecte le détachement rapide de la sangle pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour le détachement rapide de la sangle.
Garde le détachement rapide de la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite les Mauvaises Utilisations : Ne pas utiliser le détachement rapide de la sangle à d'autres fins
que celles prévues.
Vérifie l'Attachement : Assuretoi que le détachement rapide de la sangle est solidement attaché à
l'arme à feu avant utilisation.
Inspections Régulières : Vérifie périodiquement le système de fixation et le détachement rapide pour
tout signe d'usure ou de desserrage.
Manipulation Appropriée : Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les directives de
sécurité du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Prépare la Zone : Travaille dans un endroit propre et sec, sans distractions.1.
Rassemble les Outils : Tu auras besoin d'époxy pour fixer la base dans la crosse. Aucune vis n'est2.
requise.
Fixe la Base :3.

Applique de l'époxy sur la base du détachement rapide de la sangle.
Positionne la base à l'endroit désiré sur le bois du gardemain.
Maintiens en place jusqu'à ce que l'époxy prenne selon les instructions du fabricant.

Vérifie l'Ajustement : Assuretoi que la base est affleurante et sans accrocs.4.

Utilisation

Fixation de la Sangle :1.
Appuie sur le bouton poussoir encastré pour attacher la sangle au détachement rapide.
Assuretoi que la sangle est solidement fixée.

Détachement de la Sangle :2.
Appuie sur le bouton poussoir encastré pour détacher la sangle.
Range la sangle en toute sécurité lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Limite de Poids : Assuretoi que le poids total de la sangle attachée et de tout équipement ne dépasse3.
pas les limites recommandées.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout matériau d'emballage de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Lorsque le détachement rapide de la sangle arrive en fin de vie, éliminele conformément aux
réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ; vérifie les points de recyclage désignés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du DÉTACHEMENT RAPIDE DE LA
SANGLE UNCLE MIKE'S 100, consulte le site web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de
l'aide.

Merci d'avoir choisi les produits UNCLE MIKE'S. Ta sécurité est notre priorité.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
GUIDA ALLA SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver acquistato l'UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso e l'installazione sicuri del tuo sling swivel. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che lo sling swivel sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Controlla lo sling swivel per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non superare il limite di peso raccomandato per lo sling swivel.
Tieni lo sling swivel fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Evitare l'Uso Improprio: Non utilizzare lo sling swivel per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla il Fissaggio: Assicurati che lo sling swivel sia saldamente attaccato all'arma da fuoco prima
dell'uso.
Ispezioni Regolari: Controlla periodicamente lo swivel e il sistema di montaggio per segni di usura o
allentamento.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui le linee guida di
sicurezza del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparare l'Area: Lavora in un'area pulita e asciutta, priva di distrazioni.1.
Raccogliere gli Strumenti: Avrai bisogno di resina epossidica per fissare la base nel calcio. Non sono2.
necessarie viti.
Attacca la Base:3.

Applica la resina epossidica alla base dello sling swivel.
Posiziona la base nel luogo desiderato sul legno del forend.
Tieni in posizione fino a quando la resina epossidica si indurisce secondo le istruzioni del
produttore.

Controlla il Fissaggio: Assicurati che la base sia a filo e senza spigoli.4.

Uso

Fissaggio dello Sling:1.
Premi il pulsante a pressione incassato per attaccare lo sling allo swivel.
Assicurati che lo sling sia saldamente fissato.

Staccaggio dello Sling:2.
Premi il pulsante a pressione incassato per staccare lo sling.
Conserva lo sling in modo sicuro quando non è in uso.

Limite di Peso: Assicurati che il peso totale dello sling attaccato e di eventuali attrezzature non superi i3.
limiti raccomandati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile secondo le normative locali.
Quando lo sling swivel raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; verifica i punti di raccolta designati per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dell'UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING
SWIVEL, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto i prodotti UNCLE MIKE'S. La tua sicurezza è la nostra priorità.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du kjøpte UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk og installasjon av din slyngefeste. Vennligst les
dette dokumentet grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at slyngefestet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Inspiser slyngefestet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Overskrid ikke den anbefalte vektgrensen for slyngefestet.
Hold slyngefestet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå misbruk: Ikke bruk slyngefestet til andre formål enn dets tiltenkte bruk.
Sjekk feste: Sørg for at slyngefestet er sikkert festet til våpenet før bruk.
Regelmessige inspeksjoner: Sjekk jevnlig slyngefestet og monteringssystemet for tegn på slitasje eller
løshet.
Riktig håndtering: Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg produsentens sikkerhetsretningslinjer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered området: Arbeid i et rent, tørt område uten distraksjoner.1.
Samle verktøy: Du vil trenge epoxy for å sikre basen i kolben. Ingen skruer er nødvendige.2.
Fest basen:3.

Påfør epoxy på basen av slyngefestet.
Plasser basen på ønsket sted på forendtreet.
Hold på plass til epoxyen herder i henhold til produsentens instruksjoner.

Sjekk passformen: Sørg for at basen er flush og ikke snagging.4.

Bruk

Feste slynge:1.
Trykk på den innfelte trykknappen for å feste slynge til festet.
Sørg for at slynge er sikkert festet.

Løse slynge:2.
Trykk på den innfelte trykknappen for å løsne slynge.
Oppbevar slynge trygt når den ikke er i bruk.

Vektgrense: Sørg for at den totale vekten av den festede slyngen og eventuelt utstyr ikke overskrider3.
de anbefalte grensene.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle emballasjematerialer ansvarlig i henhold til lokale forskrifter.
Når slyngefestet har nådd slutten av sin levetid, kasser det i samsvar med lokale



avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall; sjekk for bestemte resirkuleringspunkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING
SWIVEL, vennligst se produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte for hjelp.

Takk for at du valgte UNCLE MIKE'S produkter. Din sikkerhet er vår prioritet.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania i instalacji Twojego
uchwytu na pas. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że uchwyt na pas jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Sprawdzaj uchwyt na pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla uchwytu na pas.
Trzymaj uchwyt na pas z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań i bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Unikaj niewłaściwego użycia: Nie używaj uchwytu na pas do celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Sprawdź mocowanie: Upewnij się, że uchwyt na pas jest pewnie przymocowany do broni przed
użyciem.
Regularne inspekcje: Okresowo sprawdzaj uchwyt i system montażowy pod kątem oznak zużycia lub
luzowania.
Prawidłowe obchodzenie się: Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wytycznych
bezpieczeństwa producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotuj miejsce: Pracuj w czystym, suchym miejscu, wolnym od rozproszeń.1.
Zbierz narzędzia: Będziesz potrzebować epoksydu do zabezpieczenia podstawy w kolbie. Nie są2.
wymagane żadne śruby.
Przymocuj podstawę:3.

Nałóż epoksyd na podstawę uchwytu na pas.
Umieść podstawę w pożądanym miejscu na drewnie forend.
Przytrzymaj w miejscu, aż epoksyd zwiąże zgodnie z instrukcjami producenta.

Sprawdź dopasowanie: Upewnij się, że podstawa jest płaska i niełapiąca.4.

Użytkowanie

Mocowanie pasa:1.
Naciśnij wklęsły przycisk, aby przymocować pas do uchwytu.
Upewnij się, że pas jest pewnie zapięty.

Odłączanie pasa:2.
Naciśnij wklęsły przycisk, aby odłączyć pas.
Przechowuj pas w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Limit wagowy: Upewnij się, że całkowita waga przymocowanego pasa i wszelkiego sprzętu nie3.
przekracza zalecanych limitów.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami.
Gdy uchwyt na pas osiągnie koniec swojego życia, pozbywaj się go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; sprawdź wyznaczone punkty recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania UNCLE MIKE'S QUICK DETACH
100 SLING SWIVEL, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą
klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za wybór produktów UNCLE MIKE'S. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot, jotta voit käyttää ja asentaa hihnalenkin turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että hihnalenkki on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista hihnalenkki ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Älä ylitä hihnalenkin suositeltua painorajaa.
Pidä hihnalenkki lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä väärinkäyttöä: Älä käytä hihnalenkkiä tarkoituksiin, joita varten se ei ole suunniteltu.
Tarkista kiinnitys: Varmista, että hihnalenkki on kiinnitetty turvallisesti aseeseen ennen käyttöä.
Säännölliset tarkastukset: Tarkista säännöllisesti hihnalenkki ja kiinnitysjärjestelmä kulumisen tai
löystymisen merkkien varalta.
Oikea käsittely: Käsittele aseita aina varovasti ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele alue: Työskentele puhtaassa, kuivassa ympäristössä, joka on vapaa häiriötekijöistä.1.
Kerää työkalut: Tarvitset epoksia kiinnittääksesi pohjan tukkiin. Ruuvia ei tarvita.2.
Kiinnitä pohja:3.

Levitä epoksia hihnalenkin pohjaan.
Aseta pohja haluttuun paikkaan etuosapuussa.
Pidä paikallaan, kunnes epoksi kovettuu valmistajan ohjeiden mukaan.

Tarkista istuvuus: Varmista, että pohja on upotettu ja ei tartu kiinni.4.

Käyttö

Hihnan kiinnittäminen:1.
Paina syvälle upotettua painiketta kiinnittääksesi hihnan hihnalenkkiin.
Varmista, että hihna on kiinnitetty turvallisesti.

Hihnan irrottaminen:2.
Paina syvälle upotettua painiketta irrottaaksesi hihnan.
Säilytä hihna turvallisesti, kun se ei ole käytössä.

Painoraja: Varmista, että kiinnitetyn hihnan ja kaiken varusteen kokonaispaino ei ylitä suositeltuja rajoja.3.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Kun hihnalenkki saavuttaa käyttöikänsä loppumisen, hävitä se paikallisten jätehuoltomääräysten
mukaisesti.



Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana; tarkista erikseen merkityt kierrätyspisteet.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen saadaksesi
apua.

Kiitos, että valitsit UNCLE MIKE'S tuotteet. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du har köpt UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av din sling swivel.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att sling swivel är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Inspektera sling swivel för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för sling swivel.
Håll sling swivel utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik missbruk: Använd inte sling swivel för andra ändamål än dess avsedda användning.
Kontrollera fästet: Se till att sling swivel är ordentligt fäst vid vapnet före användning.
Regelbundna inspektioner: Kontrollera regelbundet swivel och monteringssystem för tecken på slitage
eller lösa delar.
Korrekt hantering: Hantera alltid vapen med försiktighet och följ tillverkarens säkerhetsriktlinjer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered området: Arbeta i ett rent, torrt område utan distraktioner.1.
Samla verktyg: Du kommer att behöva epoxy för att säkra basen i stocken. Ingen skruv krävs.2.
Fäst basen:3.

Applicera epoxy på basen av sling swivel.
Placera basen på önskad plats på förendeträet.
Håll på plats tills epoxyn härdar enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera passformen: Se till att basen är plan och ickesnagging.4.

Användning

Fästa slingan:1.
Tryck på den försänkta tryckknappen för att fästa slingan vid swivel.
Se till att slingan är ordentligt fastsatt.

Lossna slingan:2.
Tryck på den försänkta tryckknappen för att lossa slingan.
Förvara slingan på ett säkert sätt när den inte används.

Viktgräns: Se till att den totala vikten av den fästa slingan och eventuell utrustning inte överstiger de3.
rekommenderade gränserna.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt enligt lokala föreskrifter.
När sling swivel når slutet av sin livslängd, kassera den i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.



Kassera inte produkten i hushållsavfall; kontrollera efter angivna återvinningspunkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING
SWIVEL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Tack för att du valde UNCLE MIKE'S produkter. Din säkerhet är vår prioritet.



UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL
NÁVOD K BEZPEČNOSTI
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL. Tento návod poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho sling swivel. Před
použitím si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je sling swivel kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Před každým použitím zkontrolujte sling swivel na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro sling swivel.
Držte sling swivel mimo dosah dětí a zranitelných jednotlivců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace a upozornění na stažení prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se zneužití: Nepoužívejte sling swivel k účelům, které nejsou jeho zamýšleným použitím.
Zkontrolujte upevnění: Ujistěte se, že je sling swivel bezpečně připojen k zbrani před použitím.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte swivel a montážní systém na známky opotřebení nebo
uvolnění.
Správné zacházení: Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Připravte si oblast: Pracujte v čisté, suché oblasti bez rozptýlení.1.
Shromážděte nástroje: Budete potřebovat epoxy pro upevnění základny v pažbě. Šrouby nejsou2.
potřeba.
Připojte základnu:3.

Aplikujte epoxy na základnu sling swivel.
Umístěte základnu na požadované místo na dřevěném forendu.
Držte na místě, dokud epoxy neztuhne podle pokynů výrobce.

Zkontrolujte upevnění: Ujistěte se, že je základna zapuštěná a nezachytává se.4.

Použití

Připojení sling:1.
Stiskněte zapuštěné tlačítko pro připojení sling k swivel.
Ujistěte se, že je sling bezpečně upevněn.

Odpojení sling:2.
Stiskněte zapuštěné tlačítko pro odpojení sling.
Uložte sling bezpečně, když se nepoužívá.

Hmotnostní limit: Ujistěte se, že celková hmotnost připojeného sling a jakéhokoli vybavení3.
nepřekračuje doporučené limity.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně podle místních předpisů.



Když sling swivel dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Nezlikvidňujte výrobek v domácím odpadu; zkontrolujte určené recyklační body.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití UNCLE MIKE'S QUICK DETACH 100 SLING SWIVEL se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali produkty UNCLE MIKE'S. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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